
एनएफ/ 

कृषि स्वर्ण ऋर्/खदुरा स्वर्ण ऋर् के षिए ऋर्/ओवरड्राफ्ट (ओडी) के षिए स्वर्ण आभिूर् और/या दषृिबधंक षिरवी रखन ेका आवदेन-

सह-प्रषिज्ञा पत्र / 

राज्य अषधषनयमों के अनुसार िाि ूहोन ेपर मुहर ििाई जाएिी)/ (

ऋण ओडी खाता संख्या  

अनुक्रम संख्या  

ग्राहक आईडी  

एस बी खाता संख्या  

उत्पाद कोड योजना वििरण  

सेिा में

प्रबंधक िररष्ठ प्रबंधक

केनरा बैंक

आिेदक का वििरण

व्यक्तियों

श्री श्रीमती

का

पुत्र पुत्री पत्नी

पेशा पूरा पता

    

    

िर्ग / 

एससी एसटी बीसी ओबीसी अन्य

 

अल्पसंख्यक समुदाय

ईसाई वसख मुक्तिम पारसी

बौद्ध जैन अन्य

लिि पुरुि मषहिा िीसरा लिि

ककसान का विण सीमांि िघु अन्य कृषि मजदरू ककराएदार 

ककसान



हमारे बैंक में मौजूदा स्वर्ण ऋर् के िहि दयेिा/

शाखा/ खािा सं./ सीमा/ देयिा / 

अन्य बैंकों के साथ मौजूदा ऋर् के िहि देयिा/

बैंक उदे्दश्य ऋर् विणमान बकाया 

अषिदेयिाएं यकद कोई ह ैिो 

/

क्या यह हमारे बैंक के अध्यक्ष वनदेशक हमारे बैंक के वकसी कमगचारी वकसी अन्य बैंक से संबंवधत है यवद हााँ तो पूणग

वििरण प्रसु्तत करें

नाम पदनाम संबंध

   

 

में हम आपसे सोने के आभूषणों को वर्रिी रखने के बदले अनुसूची। में उक्तिक्तखत उदे्दश्य के वलए ऋण ओडी के माध्यम से

मुझे हमें वित्तीय सहायता देने का अनुरोध करती हाँ करता हाँ करते हैं। मैं हम एतद््दिारा स्वीकार करता हाँ करते हैं वक इस

ऋण ओडी से संबंवधत व्यिसाय के वनयम पढे र्ए और मुझे हमें समझा वदए र्ए हैं।

में हम योजना का नाम नामक एक खाता मेरे हमारे नाम से बैंक के ररकॉडग में शाखा में

खोला र्या खोला जाएर्ा।



मैं हम सहमत हाँ हैं वक अनुसूची वजसे इसके बाद के्रवडट सुविधा कहा जाएर्ा में वकए र्ए उिेख के अनुसार

मुझे हमें स्वीकृत ऋण ओडी उसमें उक्तिक्तखत ब्याज के साथ को या उससे पहले चुकाना होर्ा। हैंडवलंर् शुल्क

सवहत सभी आकक्तिक खचग लार्त प्रभार समय समय पर मुझसे हमसे िसूल वकए जा सकते हैं। मैं हम वकसी भी खाते में मेरे

हमारे द्वारा देय वकसी भी अंवतम शेष रावश का भुर्तान करने के वलए व्यक्तिर्त रूप से उत्तरदायी हैं।

में हम बकाया रावश पर दैवनक डेवबट शेष पर मंजूरी ज्ञापन में वनवदगष्ट दर सरल चक्रिृक्तद्ध मावसक तै्रमावसक अधगिावषगक या

ऐसी अन्य दरों पर ब्याज का भुर्तान करंूर्ी करंूर्ा करें रे् जो बैंक आम तौर पर समय समय पर अपने ग्राहकों की सामान्य

जानकारी के वलए बैंक की शाखा िेबसाइट के नोवटस बोडग पर वनवदगष्ट कर सकता है और इस संबंध में वकसी विशेष सूचना

देने से मैं हम सहमत नही ं हैं हैं। मैं हम अवभस्वीकार करती हाँ करता हैं करते हैं वक ब्याज दर बेंचमाकग समय समय पर

आरबीआई बैंक द्वारा संशोधन समीक्षा के अधीन है। आंतररक या बाह्य के्रवडट रेवटंर् सवहत मेरे हमारे के्रवडट मूल्ांकन में

कोई पररितगन होने की क्तिवत में बेंचमाकग से ऊपर देय प्रीवमयम से्प्रड पररितगन संशोधन के अधीन होर्ा। मैं हम विशेष रूप

से सहमत हैं वक मै हम उि ऋण सुविधा की मंजूरी के समय सहमत ब्याज दर में वकसी भी कटौती का हकदार नही ं हं हैं।

मै हम ऋण की पूरी अिवध के दौरान वर्रिी रखी र्ई सोने की िसु्तओं के मूल्ांवकत मूल् का ऋण मूल् अनुपात

या समय समय पर बैंक द्वारा वनधागररत कोई अन्य अनुपात बनाए रखंूर्ी रखंूर्ा रखेंरे्।

जो िािू न हो उसे काट दें/



मै हम सहमत हाँ हैं वक ऋण रावश वनम्नानुसार देय है

मूलधन और ब्याज एकमुश्त में को या उससे पहले

मूल रावश को या उससे पहले एकसाथ एकमुश्त में देय होर्ी और ब्याज मावसक देय होने पर डेवबट वकया जाएर्ा।

अनुसूची में उक्तिक्तखत अनुसार मूलधन और ब्याज मावसक वकश्तों में देय होर्ा।

 यकद में/हम ऊपर बिाए अनुसार ऋर् चुकाने में षवफि रहिी हूँ/रहिा हूँ/रहिे हैं. िो खाि ेमें बकाया मूि शेि के साथ ऐसे शेि पर 

और ऐसे क्रषमक शेि पर ब्याज माषसक/तै्रमाषसक/छमाही आधार पर जोडा जाएिा।

 के्रषडट सुषवधा वार्षिक समीक्षा और मेरे हमारे प्रदशणन के अधीन होिी बैंक को या िो सीमा में बदिाव ककए षबना सुषवधा जारी रखन े

या सीमा में बदिाव करने का अषधकार होिा चाह ेवह सीमा को बढाने घटाने या रद्द करन ेके माध्यम से हो।

मैं/हम आिे िािू करों के साथ षनम्नवि षनधाणररि षनयम और शिों के उल्िंघन के षिए दंडात्मक शुल्क का भुििान करने का वचन देिी 

हैं/देिा हूँ/देि ेहैं।

शलु्क की प्रकृषि/ शलु्क की मात्रा 

बकाया भुििान में देरी के षिए दंडात्मक शलु्क(मिूधन/ब्याज/सेवा 

शुल्क)। प्रषि विण षडफ़ॉल्ट की राषश पर. षडफ़ॉल्ट कदनों की 

वास्िषवक संख्या के षिए षविंषबि भुििान पर दंडात्मक शुल्क 

ििाया जाएिा।

स्वीकृि षिषमट से अषधक आहरर् 



 प्रषिविण षडफ़ॉल्ट की वास्िषवक अवषध के षिए षिषमट से 

अषधक राषश पर। (केवि ओवरड्राफ्ट खािों पर िािू) ।

षिषमट समाप्त हो िई ह/ै

 प्रषिविण षडफ़ॉल्ट की वास्िषवक अवषध के षिए बकाया पर।

षबना प्रषिभूषि के आहरर् शषि / षिषमट से अषधक आहरर्। 

 प्रषिविण षडफ़ॉल्ट की वास्िषवक अवषध के षिए आहरर् 

शषि से अषधक की राषश पर।

षिषमट समाप्त हो िई ह ैऔर बकाया आहरर् शषि से ऊपर ह।ै

 प्रषिविण बकाया पर +  प्रषिविण षडफ़ॉल्ट की 

वास्िषवक अवषध के षिए आहरर् शषि से अषधक की राषश पर। 

(केवि ओवरड्राफ्ट खािों पर िािू)। 

2 जो िािू न हो उसे काट दें/

3 केवि ओवरड्राफ्ट खाि ेपर िािू / 

4. 25000 रुपये िक के कृषि स्वर्ण ऋर् पर िािू नहीं/ 25000



ऋण ओडी खातों की बकाया रावश के पुनभुगर्तान के वलए प्रवतभूवत के रूप में वजसे आप मुझे हमें या मेरे हमारे कहने पर

वकसी भी व्यक्ति को दे सकते हैं वजसके वलए मैं हम र्ारंटर या सह बाध्यकारी के रूप में खडा हाँ खडे हैं। मैं हम एतहिारा

आपके पास वनम्न अनुसूची में उक्तिक्तखत सोने के आभूषण वर्रिी रखता हाँ रखते हैं। मैं हम वकसी भी समय मांरे् जाने पर 

मेरे हमारे ऋण ओडी खाते खातों में बकाया रावश का भुर्तान करने का िचन देती हाँ देता हैं देते हैं और ऋण ओडी

खाते खातों को चुकाने में मेरी हमारी ओर से विफलता की क्तिवत में और या मावसक तै्रमावसक इस समझौते के अनुसार

देय अधगिावषगक ब्याज या कोई अन्य रावश बैंक मेरे हमारे वकसी भी खाते में मौजूद शेष रावश से ऐसी देय रावश को

समायोवजत करने और या अनुसूची में िवणगत प्रवतभूवतयों का वनपटान करने के वलए प्रावधकृत है। वनिल वबक्री आय के

समायोजन के बाद वकसी भी कमी का भुर्तान बैंक द्वारा मांरे् जाने पर मेरे हमारे द्वारा वकया जाएर्ा। मेरे हमारे वकसी भी

बकाया और व्यय के विवनयोर् के बाद वबक्री आय का शेष यवद कोई हो आपके साथ मेरे हमारे खाते में जमा वकया जा

सकता है या मेरी हमारी लार्त पर मुझे हमें भेजा जा सकता है। इसके अलािा आप इसके बाद दी र्ई दी जाने िाली और

देय वकसी भी अवग्रम वित्तीय सहायता के संबंध में मेरे हमारे द्वारा देय सभी या वकसी भी अन्य देनदाररयों देनदारों के वलए

इस प्रवतभूवत की आय को रखने बेचने और समायोवजत करने के हकदार हैं जो इसके बाद बैंक के वकसी भी कायागलय में

या वकसी भी खाते पर चाहे अकेले या दूसरों के साथ संयुि रूप से और चाहे मुख्य देनदार या प्रवतभूवत के रूप में बकाया

हो सकता है।

मैं हम पुवष्ट करती हाँ करता हाँ करते हैं वक मैं हम उि सोने के आभूषणों के असली मावलक हैं हैं और अनुसूची में िवणगत

सोने के आभूषणों पर कोई पूिग ग्रहणावधकार या शुल्क नही ं बनाया र्या है। मैं हम जानता हाँ जानते हैं वक बैंक को वकसी भी

समय ऋण ओडी को िापस लेने का अवधकार है।



मैं हम आरे् घोषणा करती हाँ करता हाँ करते हैं और सहमत हाँ हैं वक यवद मेरे हमारे द्वारा आपको इसके बाद वकसी भी

समय कोई ऋण और या वित्तीय सुविधाएं सुविधाएं देने की आिश्यकता होती है और बैंक ऐसे ऋण और या सुविधाएं प्रदान

करता है वजसके वलए इस प्रवतज्ञा पत्र को ही इस उदे्दश्य के वलए इसे पयागप्त माना जाना चावहए। आप सोने के आभूषणों को

वर्रिी रख सकते हैं और इसे बाद में वकसी भी समय और समय समय पर बकाया होने िाली सभी या वकसी भी रावश के

पुनभुगर्तान के वलए प्रवतभूवत के रूप में वर्रिी रखा जा सकता है बैंक के साथ सहमवत के अनुसार सभी आिश्यकताओं का

अनुपालन करने के बाद मुझे हमें व्यक्तिर्त दावयत्व के अलािा जब तक वक यह अनुरोध आपके द्वारा रद्द नही ं वकया जाता

है या िापस नही ं वकया जाता है।

में हम विशेष रूप से आपको मेरे हमारे या वकसी अन्य व्यक्ति व्यक्तियों वजनके वलए में हम र्ारंटर ज़मानतदार सह

बाध्यकारी ओं के रूप में खडे हैं द्वारा देय वकसी भी खाते खातों के विवनयोर् के वलए वर्रिी रखे र्ए सोने के आभूषण बेचने

का अवधकार देती हैं देता हैं देते हैं सािगजवनक वनजी नीलामी में वर्रिी रखे र्ए आभूषणों की वबक्री की सूचना प्राप्त करने

के अपने अवधकारों का पररत्यार् करती हाँ करता हाँ करते हैं जैसा वक आप िसूल करना उवचत समझें तथा वबक्री आय के

विवनयोजन के बाद की कमी सवहत उपरोि बकाया रावश की िसूली कायागिाही करने के आपके अवधकारों पर कोई प्रवतकूल

प्रभाि नही ं पडेर्ा।

में हम सहमत हाँ हैं और घोषणा करती हाँ करता हाँ। करते हैं वक ये उत्सर्ग वकसी भी तरह से कानून के प्रािधानों के तहत

बैंकरों के रूप में आपके वलए उपलब्ध सामान्य ग्रहणावधकार सेटऑफ के आपके अवधकार को प्रभावित नही ं करें रे्।



मैं हम एतद््दिारा घोषणा करती हाँ करता हाँ करते हैं वक मेरे हमारे द्वारा आपको प्रदान की र्ई जानकारी और आंकडे सत्य

और सही हैं और वदिाला और शोधन अक्षमता संवहता के्रवडट सूचना कंपनी विवनयमन अवधवनयम या इसके

तहत बनाए र्ए प्रासंवर्क विवनयमों वनयमों के साथ पवित वकसी अन्य कानून के अनुसार जानकारी का खुलासा प्रसु्तत करने

के वलए विवशष्ट सहमवत देता हैं देते हैं जैसा वक समय समय पर संशोवधत और लारू् है या आरबीआई के वनदेशों के अनुसार

और बैंक उसकी समूह कंपवनयों को सभी सूचनाओं आंकडों या दस्तािेजों का आदान प्रदान साझा करने या अलर् करने

और संदभग और पूछताछ करने के वलए अवधकृत करता हाँ वजसे बैंक उसकी समूह कंपवनयां मेरे आिेदन आरे् के आिेदनों

के संबंध में अन्य समूह कंपवनयों बैंकों वित्तीय संिानों के्रवडट बू्यरो एजेंवसयों िैधावनक वनकायों कर प्रावधकरणों कें द्रीय

सूचना बू्यरो ऐसे अन्य व्यक्तियों सेिा प्रदाताओं के वलए आिश्यक समझे वजन्हें बैंक उसकी समूह कंपवनयां आिश्यक या

उवचत समझे के्रवडट प्रदाता ऐसे व्यक्तियों के्रवडट बू्यरो एजेंवसयों सांविवधक वनकायों कर प्रावधकरणों कें द्रीय

सूचना बू्यरो के साथ पंजीकृत उपयोर्कताग और मैं हम इस जानकारी के उपयोर् के वलए बैंक इसकी समूह कंपवनयों को

उत्तरदायी नही ं िहराएंरे्।

मैं हम एतद््दिारा बैंक द्वारा मुझे हमें वदए र्ए ऋण अवग्रम की पूिग शतग के रूप में सहमत हाँ। हैं वक यवद मैं हम ऋण अवग्रम

के पुनभुगर्तान या उस पर ब्याज के पुनभुगर्तान या इनमें से वकसी एक में चूक करती हैं करता हं करते हैं वनयत तारीखों

पर ऋण की वकस्त जमा न होने पर बैंक और या भारतीय ररज़िग बैंक को इस तरह से और बैंक या ररज़िग बैंक जैसे बैंक या

भारतीय ररज़िग बैंक अपने पूणग वििेक से उवचत समझे जाने िाले माध्यम से वडफॉल्टर के रूप में मेरा हमारा नाम प्रकट

करने या प्रकावशत करने का अयोग्य अवधकार होर्ा।



मैं हम इसके द्वारा िचन देती हैं देता हाँ देते हैं वक रावश का उपयोर् केिल उसी उदे्दश्य के वलए वकया जाएर्ा वजसके वलए

इसे मंजूरी दी र्ई है और वजस उदे्दश्य के वलए इसे मंजूरी दी र्ई है उसके अलािा वकसी अन्य उदे्दश्य के वलए रावश या

उसके वकसी भी वहसे्स का उपयोर् नही ं वकया जाएर्ा। इसके अलािा मैं हम इस बात से सहमत हाँ हैं वक मैं हम इस बात से

पूरी तरह अिर्त हैं वक बैंक के बकाया का भुर्तान करने के वलए पयागप्त साधन होने के बािजूद इस समझौते में शावमल

शतों के वकसी भी वडफॉल्ट के मामले में आरबीआई बैंक द्वारा जारी वदशावनदेशों के अनुसार मुझे हमें विलफुल वडफॉल्टर

घोवषत वकया जाएर्ा।

मुझे हमें ऋण के पुनभुगर्तान की सटीक देय वतवथयों पुनभुगर्तान की आिृवत्त मूलधन और ब्याज के बीच अंतर

एसएमए एनपीए की अिधारणा और उदाहरणों के साथ अव्यिक्तित िर्ीकरणों के बारे में सूवचत वकया र्या और समझाया

र्या है और में हम इससे पूरी तरह पररवचत हैं हैं।

उधारकताग आिेदक ओं के हस्ताक्षर

अनुसूची

कृषि ऋण ओडी का उदे्दश्य और षििरण

भूषम पहचान षववरर् (केवि फसि की खिेी और भषूम आधाररि िषिषवषध उदे्दश्यों के षिए िाि)ू

सवण सं. षवस्िार (बी) 

िाूँव 

होबिी/ग्राम 

पंचायि 

िािुक/मडंि/उप षजिा 

षजिा राज्य 



फसि की खिेी /

फसि/मौसम (ए) की प्रकृषि षवत्त का पैमाना/एकड 

(सी) 

योग्य सीमा (बी सी) 

(रु.) 

मांिी िई 

सीमा (रुपये) 

मौसम 

फसि का नाम 

उदे्दश्य-फसि की खिेी के अिावा भूषम आधाररि िषिषवषध/

िषिषवषध की प्रकृषि कुि भूषम क्षेत्र 

(ए) 

इकाई िािि 

(बी) (रु.) अनुमाषनि िािि 

(ए बी) (रु.) 

मार्षजन (रु.) मांिी िई सीमा 

(रुपय)े 

उदे्दश्य-संबद्ध िषिषवषध/

िषिषवषध इकाई का 

आकार (ए) 

इकाई िािि 

(बी) (रु.) अनुमाषनि िािि 

(ए बी) (रु.) 

मार्षजन (रु.) मांिी िई सीमा 

(रुपय)े 

 स्वर्ण ऋर् के षिए ऋर् ओडी का उदे्दश्य / 

उदे्दश्य अनमुाषनि िािि 

(रु.) 

िई सीमा (रुपए) 

मैं/हम घोिर्ा करिी हूँ/करिा हूँ करि ेहैं कक ऊपर कदए िए षववरर् सही हैं और यकद मरेे/हमारे द्वारा कोई चूक/अपराध ककया जािा ह ै

िो बैंक द्वारा उषचि समझे जाने वािी कारणवाई के षिए मैं हम स्वय ंउत्तरदायी हैं। मैं/हम घोिर्ा करिी हूँ/करिा हूँ करि ेहैं कक प्राप्त 

ककसी भी अपात्र राषश को िुरंि वापस कर कदया जाएिा।

केिल वदनों के मानदंडों द्वारा शावसत ऋणों पर लारू्। यवद लारू् हो तो देय वतवधयों पर अिधारणाओं स्पष्टीकरण उदाहरणात्मक उदाहरणों और

िर्ीकरण वतवथयों के विवनदेशन को संपे्रवषत करने िाला पत्र प्राप्त करें । यवद लारू् न हो तो काट दें

जो लारू् न हो उसे काट दें



उधारकिाण/आवेदक/ओं के हस्िाक्षर/

अनसुचूी 

पनुभुणििान अनसुचूी / 

यकद ऋर् ककश्िों में चकुाया जाना ह ैिो षववरर् षनर्ददि करें) / (

राषश अंकों में) / (

क्र.सं. 

ककस्िों 

की देय षिषथ/यां 

मूि धन ब्याज 

ककस्ि की रकम 

रटप्पर्ी 

त्वररि पुनभुणििान ऋर् और ओवरड्राफ्ट के षिए िाि ूनहीं ह/ै

मैं/हम यहां षिरवी रखे जान ेवािे सोन ेके आभूिर्ों का षववरर् नीचे द ेरहा हूँ/रह ेहैं।।/

यकद िाि ून हो िो काट दें/

अनुसूची षवषभन्न कारर्ों से पररविणन के अधीन ह ैजैसे बेंचमाकण  स्प्रेड में पररविणन पुनिणठन आकद /

कृपया ध्यान दें कक क्रमवार ककस्ि की सटीक देय षिषथ पुनभुणििान की आवृषत्त मूिधन और ब्याज के बीच का ब्यौरा अवश्य षिखें।/ 

स्थिन पुनर्षनधाणरर् पुनिणठन आकद का षववरर् षवशिे रूप से रटप्पर्ी क़ॉिम के िहि इंषिि / सूषचि ककया जाएिा/



अनुसूची 

षिरवी रखे िए सोन ेके आभूिर्ों का षववरर्/

आभूिर्ों का षववरर् 

सकि 

भार (ग्राम) 

षनवि 

भार (ग्राम) 

दर 

प्रषि ग्राम (रु.) मूल्यांककि मूल्य (रुपये) 

 मैं/हम घोिर्ा करिी हूँ/करिा हूँ करिे हैं कक उपरोि अनुसूची में सोने के आभूिर्ों की शुद्धिा  कैरेट से कम नहीं ह.ै हािांकक में हम 

समझिा हूँ समझिे हैं कक यह केनरा बैंक द्वारा षनयुि िेखा परीक्षकों/मूल्यांकनकिाणओं द्वारा पुषि के अधीन है षजनका षनर्णय अंषिम 

होिा और मुझ पर हम पर बाध्यकारी होिा।

मैं/हम समझिी हूँ समझिा हूँ समझिे हैं और सहमि हूँ हैं कक षिरवी रखी िई वस्िुओं का मलू्यांकन/पुनमूणल्यांकन/पनुऑकिन केनरा बैंक 

द्वारा अषधकृि मूल्यांकक द्वारा ककया जाएिा।

मैं/हम समझिी हूँ। समझिा हूँ समझिे हैं कक षिरवी रखे िए आभूिर् समय समय पर पुनआकंिन और/या पुनमूणल्यांकन के अधीन होंिे। 

मैं/हम यह भी समझिे हैं कक षिरवी रखी िई वस्िुओं का मलू्य पुनमूणल्यांकन/पनुआंकिन के बाद षभन्न हो सकिा ह।ै केनरा बैंक द्वारा 

प्राषधकृि मूल्यांकनकिाण द्वारा षनधाणररि मलू्य स्वीकायण षनर्ाणयक अंषिम और मरेे/हमारे षिए बाध्यकारी होिा।



 मैं हम समझिा हूँ समझि ेहैं कक बैंक के पास मलू्यांककिाण द्वारा प्रदान की िई मलू्यांकन ररपोटण में षनधाणररि षिरवी रखी िई वस्िु के 

मूल्य के आधार पर ऋर् राषश को अिि-अिि करन ेका षववेक ह।ै ऋर् राषश में कमी की षस्थषि में मैं हम बैंक से सूचना प्राप्त होने पर 

िुरंि अंिर राषश चुकान ेका वचन देि ेहैं।

 मैं/हम समझिा हूँ समझिे हैं और सहमि हैं/हैं और पुषि करिा हूँ। करि ेहैं कक ऋर्दािा के ररक़ॉडण में रखी िई षिरवी रखी िई वस्िुओं 

का मूल्य स्वीकायण षनर्ाणयक अंषिम और मेरे हमारे षिए बाध्यकारी ह।ै

मैं/हम एत्तद्वारा सहमि और स्वीकार करिे हैं कक नाषमिी और मेरे हमारे काननूी उत्तराषधकारी/यों द्वारा एक साथ ककसी भी दावे की 

षस्थषि में. नाषमिी के पक्ष में दावे का षनपटान करके बैंक अपने दाषयत्वों से मुि हो जाएिा। हािाूँकक षिरवी रखे िए स्वर्ण 

आभूिर्ों/आभूिर्ों के संबंध में न्यायािय के आदेश की षस्थषि में. बैंक ऐसे आदशे के अनुसार कायण करेिा और मैं/ हम बैंक द्वारा िटूसार 

कायणवाही करने के षिए सहमषि देि ेहैं।

उधारकिाण/आवेदक/ओं के हस्िाक्षर /

मैं एिद्द्वारा घोिर्ा और प्रमाषर्ि करिी हूँ/करिा हूँ कक / 

अनुसूची  में उषल्िषखि सोन ेके आभूिर्ों का परीक्षर् मेरे द्वारा ककया िया है

 वे स़ॉवरेन टच िोल्ड (  कैरेट सोना) से बने हैं और सकि भार षनवि भार और अनुमाषनि मूल्य अनुसूची  में कदए िए षववरर् के 

अनुसार हैं और में उपरोि मलू्यांकन की िारंटी देिा ह।ं

स्थान/

कदनांक/ आभूिर् मूल्यांककिाण के हस्िाक्षर/



नामांकन का वििरण

मैं/हम एिद्द्वारा षनम्नषिषखि व्यषि/व्यषियों को मरेे हमारे नाषमिी के रूप में नाषमि करिी हूँ/करिा हूँ करि ेहैं, षजन्हें बैंक में मेरे द्वारा 

षिरवी रखे िए और बैंक के कस्टडी में रखे िए सोन ेके आभूिर्/िहने, मेरी/हमारी मृत्य ुहोने की षस्थषि में, बैंक को देय सभी प्रत्यक्ष व 

अप्रत्यक्ष देयिाओं, षजसमें के मिूधन, ब्याज और िािू अन्य प्रभार शाषमि हैं. के भुििान करने पर, बैंक वापस कर सकिा ह।ै 

I/We hereby nominate the following person/s as my/our nominee/s to whom the gold jewellery/ornaaments 

pledged and in the custody of the Bank, may be returned by the Bank in the event of my/our death, upon payment 

of all the outstanding direct or indirect liability/ies that I/We awe to the Bank in full which includes Principal, Interest 

& other Charges as applicable: 

नाम आयु जन्म

वतवथ संबंध

िायी

पता

पैन आधार संख्या

िैकक्तल्पक

      

मैं हम इस बाि की पुषि करिी हूँ/करिा हूँ। करि ेहैं कक नामांककि व्यषि को षिरवी रखे िए सोने के आभूिर्/िहन ेिब ही प्राप्त करन ेके 

हकदार होंि ेजब वे मरेे हमारे बैंक को देय मेरी सभी प्रत्यक्ष व अप्रत्यक्ष देयिाओं का भुििान कर देंिे। 

I/We confirm that the nominee shall become entitled to receive the pledged gold jewellery/ornaments only upon 

payment of all the outstanding direct or indirect liability that I/We owe to the Bank to the full satisfaction of the 

Bank. 

मैं/हम इस बाि की पुषि करिी हूँ/करिा हूँ करिे हैं कक नामांककि व्यषि (यों) को मेरे हमारे द्वारा षिरवी रखे िए सोने के आभूिर्/िहन े

की आपूर्षि करन ेके साथ ही इस संबंध में बैंक की सभी देयिा समाप्त मानी जाएिी। यहाूँ मरेे / हमारे द्वारा षनष्पाकदि वसीयिनामा या 

अन्य ित्समान कािजादों का बैंक पर कोई प्रभाव / बाध्यिा नहीं होिा। 

I/We confirm that Bank shall be absolved of all or any obligations/liabilities and be discharged fully on return of the 

gold jewellery/ornaments pledged by me/us to the nominee/s, irrespective of any testamentary or other disposition 

by me/us. 

I/We hereby agree and acknowledge that, in case of any simultaneous claim by the nominee and my/our legal heir/s, 

the bank will be discharged by settling the claim in favour of the nominee. However, in case of Court order in respect 

of the gold jewellery/ornaments pledged, bank shall act in accordance with such order and I/We consent to bank 

proceeding accordingly. 

मैं/हम एिद्वारा सहमि और स्वीकार करिे हैं कक नाषमिी और मेरे/हमारे कानूनी उत्तराषधकारी/याूँ द्वारा एक साथ ककसी भी दावे की 

षस्थषि में, नाषमिी के पक्ष में दावे का षनपटान करके बैंक अपन ेदाषयत्वों से मुि हो जाएिा। हािाूँकक, षिरवी रखे िए स्वर्ण 



आभूिर्ों/आभूिर्ों के संबंध में न्यायािय के आदेश की षस्थषि में, बैंक ऐसे आदेश के अनुसार कायण करेिा और मैं/ हम बैंक द्वारा िद्रसुार 

कायणवाही करने के षिए सहमषि देिे हैं। 

मैं/हम अपन ेऋर् खाि ेमें नामांकन नहीं करना चाहिी हूँ चाहिा हूँ चाहि ेहैं 

I/We do not want to make a nomination in my/our loan account. 

______________________________________________ 

उधारकिाण/आवेदक/ओं के हस्िाक्षर/ 

Signature of Borrower/s/Applicant/s 

 

 दषृिबंधन संबंधी षनयम और शिें/ HYPOTHECATION TERMS AND CONDITIONS 

/ कृषि अषि आहरर् (ओवरडाप्ट) संबंधी मामि ेमें प्राप्त ककया जाना ह)ै/(To be obtained only 

in case of Agricultural OD) 

1. 

 

 बैंक द्वारा मंजूरी ज्ञापन में उषल्िषखि ऋर् सुषवधा प्रदान करने के एवज में, मैं/हम एिद्द्वारा इस बाि के षिए सहमषि व्यि करिी 

ह/ंकरिा हूँ। करि ेहैं, वचन देिी हूँ दिेा हूँ देिे हैं और इस बाि की घोिर्ा करिी हूँ/करिा हूँ करिे हैं कक अनुसूची । (ए)। में कषथि सभी 

फसिों और अनुसूची 1 (ए) षवस्िार रूप से वर्षर्ि भूषम पर और अनुसूची 1 (ए) (3) 12 में कषथि संपषत्तयों पर भषवष्य में उिाई की 

जाने वािी (जब कभी की जािी हो) सभी फसिों को, षजसमें खडी फसिें खडी िकषडयाूँ, षजनका नाम षनर्ददि नहीं ह.ै शाषमि हैं, को 

(षजन्हें इसके बाद 'बंधक संपषत्त' कहा िया ह)ै: याडण/िोदाम/पररसर ___________________________________ में या ककसी अन्य 

पररसर में अब रखी िई या इसके बाद समय-समय पर रखी जाने वािी जाने वािी फसिों को पारिमनाधीन एवं मरेे हमारे या बैंक के 

कब्ज,े षनयंत्रर् या शषि में मौजूद फसिों को और अन्य सभी बंधक संपषत्तयों को, जो प्राकृषिक रूप से संपाकदि या षवकषसि या क्रीि या 

अन्यथा प्राप्त हैं, को मेरे हमारे द्वारा बैंक को समय-समय पर दये राषश के भुििान के षिए इस समझौिे के िहि प्रषिभूषि के रूप में बैंक 

के पास बंधक रखने के षिए सहमषि व्यि करिी हूँ/करिा हूँ। करिे हैं. 

In consideration of the bank having granted the credit facility as mentioned in sanction memorandum. I/we hereby 

agree/s, undertake/s and declare/s that each and all of the crops described in Schedule 1(A)1 and future crops 

whatsoever and wherever raised or to be raised, including crops/standing timbers though not specified by name, 

raised on the land more fully described in the Schedule 1(A) hereto and/or all the assets described in Schedule 

1(A)(3) 12 hereto (hereinafter called 'Hypothecated Assets") now kept or hereafter kept from time to time at 

yards/godowns/premises in ______________________________________ or kept in any other premises 

whosesoever, whether in transit or in the possession, control or power of me/us or of the Bank and all other 

hypothecated assets as may come into existence by natural increase, accretion or purchase or otherwise shall stand 

hypothecated to the Bank as security for the due payment by me/us to the Bank of the amount due to the Bank from 

time to time and ultimately under and by virtue of this agreement 



2. 

 

मैं/हम एिद्द्वारा घोिर्ा करिी हूँ/करिा हूँ करिे हैं और पुषि करिी हूँ/करिा हूँ। करि ेहैं कक में हम बंधक संपषत्तयों का परू्ण माषिक हूँ। हैं 

और/या अनुसूची 1(ए) में उषल्िषखि भूषम पर मरेा/ हमारा ही कब्जा ह/ैहैं और उि संपषत्त पर मेरे/हमारे िाभ के षिए ही मेरे / हमारे 

द्वारा फसिों की उिाई की जा रही ह।ै मैं हम एिद्द्वारा स्पि रूप से वचन दिेी हूँ देिा हूँ देि ेहैं कक में हम बंधक रखी िई संपषत्तयों पर 

कोई अषिररि ऋर् नहीं ििाऊंिा/ िेंिे, उन्हें अन्यत्र बंधक नहीं रखंूिा/ रखेंि े या उन्हें ककसी भी िरीके से बेचन/ेषनपटान नहीं 

करंूिी/करंूिा/करेंि;े उसे अच्छी षस्थषि में रखूूँिी/रखूूँिा रखेंि ेऔर बैंक की पूवण षिषखि सहमषि के षबना उसमें कोई पररविणन, घट/जोड 

नहीं करंूिी/करूूँ िा/ करेंिे। बंधक संपषत्त को, उससे प्राप्त षबक्री प्राषप्तयों, बीमा िाभ और माि की षबक्री से प्राप्त आय में हम बैंक के ट्रस्टी 

के रूप प्राप्त करेंि ेऔर बैंक को उसका भुििान समय-समय पर करूूँ िी/करूूँ िा / करेंिे। इस समझौिे के माध्यम से प्रस्ििु प्रषिभूषि बैंक के 

पक्ष में िब िक रहिेी जब िक कक मेरे हमारे द्वारा इस ऋर् के माध्यम से या अन्यथा बैंक को देय राषश का पूर्ण रूप से से भुििान या 

समायोजन नहीं हो जािा। 

I/We hereby declare/s and confirm/s that I am/we are the absolute owner/s of the hypothecated assets and/or 

is/are in possession of the lands mentioned in Schedule 1(A) hereto and is/are raising crops on the said land for 

my/our benefits. I/We hereby expressly undertake/s not to create any further charge, hypothecate, sell or cause to 

be sold/disposed of in any manner the hypothecated assets; to keep the same in good condition and to make no 

alteration thereon, deletion or addition thereto without the previous written consent of the Bank. The hypothecated 

assets, sales realizations and the insurance benefits and proceeds of goods shall be held by me/us as trustee for the 

Bank and paid to the Bank as and when received by the me/us. The security afforded by this agreement shall remain 

in force until all sums due to the Bank by me/us either by way of this loan or otherwise are fully paid or adjusted. 

3. 

 

इस समझौिे के िहि या इसके आधार पर बैंक को देय शेि राषश या ककसी अन्य धनराषश का भुििान करने में मेरे हमारे द्वारा असफि 

होने की षस्थषि में या मरेे/हमारे कदवाषिया हो जाने की पररषस्थषि में या अन्य ककसी भी कारर् के चिि ेबैंक को यकद ििे कक उसकी 

प्रषिभूषि खिरे में ह ैिो उसकी मांि पर में हम बंधक संपषत्त को षबना कोई प्रश्न उठाए उसे सौंपने का वचन देिी हूँ दिेा हूँ। दिेे हैं िाकक 

बैंक उसे बेचकर या उसका अन्यथा षनपटारा करके बकाया राषश की वसूिी कर सकें । 

In the event of me/us failing to pay the balance or any other moneys due to the Bank under or by virtue of this 

agreement or in the event of me/us becoming bankrupt or if, for any reason, the Bank thinks the security is in 

jeopardy. I/we undertakes to deliver to the Bank on demand made by the Bank the hypothecated assets without 

raising any question to enable the Bank to sell or otherwise dispose of the same for the purpose of realization of the 

balance due. 

4. 



बैंक और उसके अषधकारी या नामांककि व्यषि या एजेंट और यकद आवश्यक हो िो मरेे हमारे द्वारा षनयुि एजेंट या वकीि को यह 

अषधकार होिा और मैं हम बैंक या उसके अषधकारी या उसके नामांककि व्यषि या एजेंट को नीचे उषल्िषखि सभी सुषवधाओं में िथा 

प्रषिभूषि के प्रस्िुि अनुसूषचि संपषत्त में ककसी भी समय और ककसी भी उदे्दश्य के षिए प्रवेश करन ेऔर उसका मेरे हमारे खचण पर 

षनरीक्षर् करन े और उसका मलू्य षनधाणरर् करन े के षिए प्राषधकृि होंिे। उपरोि को कक्रयाषन्वि करन े के षिए बैंक को ककसी भी 

अषधकार का प्रयोि करने की आवश्यकिा नहीं होिी यकद आवश्यक पडी िो इस क्रम में होन ेवािी हानी के षिए वह बाध्य नहीं होंिा, 

साथ ही साथ, इसका मेरे / हमारे षवरुद्ध कानूनी कारणवाई करने के बैंक के अषधकार पर और षबक्री व अन्य व्यापार से प्राप्त राषश से बैंक 

को मेरे हमारे द्वारा देय राषश की कटौिी कर षनवि षबक्री प्राप्य राषश का षनधाणरर् करन े के बैंक के अषधकार पर ककसी प्रकार का 

प्रषिकूि प्रभाव नहीं होिा। मैं/हम एिडुवारा षबक्री या वसूिी के संबंध में बैंक की संिर्िा को पूर्णि  स्वीकार करने के षिए सहमि हूँ। 

हैं और मैं/हम षबक्री या प्राप्त राषश के बारे में कोई प्रश्न या षववाद उठाने के हकदार नहीं होंि.े यकद बंधक संपषत्तयों से प्राप्त षनवि षबक्री 

आय या यहां उषल्िषखि प़ॉषिषसयों से प्राप्त षनवि आय 

मेरे/हमारे द्वारा देय राषश को का भुििान करन ेके षिए अपयाणप्त होिी ह ैिो, बैंक को मरेे पास जमा या मेरे हमारे खािे में मौजूद ककसी 

भी अन्य धन या धनराषश को उसके देय के एवज में समायोषजि करन ेके षिए स्विंत्र होिा। यकद मेरे हमारे खाि ेमें मौजूद धनराषश बैंक 

को देय शेि राषश का भुििान करने के षिए अपयाणप्त होने की षस्थषि में बैंक द्वारा इसकी जानकारी मुझे / हमें संबंषधि खािा षववरर् के 

साथ सूषचि करन ेपर मैं। हम भषवष्य में उस बकाये राषश का भुििान करन ेका वादा करिी हूँ/करिा हूँ। करिे हैं। 

The Bank and their Officers or nominees or agents shall be entitled at any time but at my/our risk and expenses and 

if need be as agents or attorneys for and on behalf of me/us and I/we shall render to the Bank or its Officers or its 

nominees or agents all such facilities as may be required for any of the purposes herein below mentioned viz., to 

enter, and inspect the schedule property offered as security and also value the same. The Bank shall have the above 

said rights without in any way being bound to exercise any of the rights or being liable for any loss occasioned 

thereby and also without prejudice to Bank's rights or remedies against me/us personally and to apply the net 

proceeds of such sale or other dealings after deduction of the expenses incurred towards the liquidation of all sums 

due by me/us in my/our loan accounts with the Bank. I/We hereby agree/s to accept the Bank's account of any such 

sale or realization and I/we shall not be entitled to raise any question or dispute about the sale or the amount 

realized, if the net sale proceeds of the hypothecated assets or the net proceeds of the policies herein after 

mentioned shall be insufficient to cover the amount due by me/us, the Bank shall be at liberty to apply any other 

money or moneys in the hands of the Bank standing to the credit of or belonging to me/us ar any one or more of 

them towards payment of the balance due to the Bank and in the event of there being no such money or such 

moneys being still insufficient to discharge such balance in full, I/we promises to forthwith on production to me or 

any one of us a statement of the account by the Bank to pay such further balance as may be due by me/us. 

5. 

 



षबक्री आय में अषधशेि होने या बैंक को देय शेि राषश के पूर्ण भुििान के बाद बंधक पररसंपषत्तयों की अन्य वसूिी प्राप्त होन ेकी षस्थषि 

में, बैंक के षिए उि अषधशिे को बनाए रखने और उसे मरेे/हमारे कारर् या मेरे/हमारे द्वारा भषवष्य में या आकषस्मकिया षिए जाने 

वािे अन्य ककसी ऋर् के भुििान या पररसमापन में या चाह ेपररपक्व हो या नहीं, केवि मेरे हमारे कारर् या ककसी व्यषि या व्यषियों 

के साथ षमिकर देय होिा, षजसे सेट ऑफ या पारस्पररक ऋर् का कानून ककसी भी मामि ेमें स्वीकार करेिा. साथ ही उि दावों पर 

ब्याज ऐसी दरों पर जैसा कक उि दस्िावेजों में प्रावधान ह ैऔर ऊपर बिाए िए सभी देनदाररयों के समायोजन के बाद, अषधशेि, यकद 

कोई हो. बैंक द्वारा मेरे/हमारे षनपटान में रखा जाएिा। 

In the event of there being a surplus in such sale proceeds or other realization of the hypothecated assets after 

payment in full of the balance due to the Bank, it shall be lawful for the Bank to retain and apply the said surplus so 

far as the same shall extend in or towards payment or liquidation of any other moneys due from me/us or any other 

indebtedness of me/us future or contingent and whether matured or not, due solely to me/us or in conjunction with 

any person or persons which the law of set off or mutual credit would In any case admit, together with interest on 

the said claims at such rates as the said documents provide and after adjustment of all liabilities as stated above, the 

surplus, if any, shall be held by the Bank at the disposal of me/us. 

6. 

  

इसमें शाषमि कुछ भी विणमान या भषवष्य की प्रषिभूषियों, िारंरटयों, दाषयत्वों या षबक्री के संबंध में बैंक के ककसी भी अषधकार या 

उपाय (षजस पर बैंक के पास स्पि रूप से सहमषि ह)ै को नकारने, अहणिा प्राप्त करन ेया अन्यथा प्रषिकूि रूप से प्रभाषवि करन ेके षिए 

संचाषिि या समझा नहीं जाएिा। बैंक के प्रषि मरेी/ हमारी ककसी भी ऋर्ग्रस्ििा या देनदारी के षिए, चाह े यहां उषल्िषखि 

प्रषिभूषियों का नवीनीकरर् ककया िया हो, ककसी भी सीमा िक पररविणन ककया िया हो या ककसी भी िरीके से संशोषधि ककया िया 

हो। 

Nothing herein contained shall operate or be deemed to negate, qualify or otherwise prejudicially affect any of the 

Bank's rights or remedies (which it is expressly agreed the Bank shall have) in respect of any present or future 

securities, guarantees, obligations or decree for any indebtedness or liability of me/us to the Bank whether the said 

securities referred to herein are renewed, altered to any extent or modified in any manner. 

7. 

 

में/हम इसके द्वारा बैंक को अपने पूर्ण षववेक, शुल्क, िािि आकद पर ऋर् खाि ेऔर/या एसबी या ककसी भी खाि ेसे डेषबट करन ेके षिए 

प्राषधकृि करिी हूँ/करिा हैं/ करिे हैं और मैं/हम इसके द्वारा हर समय पयाणप्त शेि बनाए रखने का वचन देिी/देिा/देिे हैं। उसके एसबी 

या अन्य खािे, जैसा भी मामिा हो, को बैंक को समय-समय पर आवश्यक राषश का षवषनयोजन करन ेमें सक्षम बनाना होिा। 

I/We hereby authorize/s the Bank to debit the loan account and/or SB or any account at its absolute discretion, 

charges, cost, etc, and I/we hereby undertake/s to maintain sufficient balance at all times in his SB or other account, 

as the case maybe, to enable the Bank to appropriate such amounts as may be necessary from time to time. 

8. 

  



मैं हम सुरक्षा की षनरंिरिा के दौरान, आि और ऐसे अन्य जोषखमों के षखिाफ उनके पूर्ण बाजार मलू्य के षिए बंधक संपषत्तयों का बीमा 

कराएंि,े षजनकी बैंक को आवश्यकिा हो सकिी ह,ै बैंक क्ि़ॉज के साथ मरेी/हमारी िािि पर और यकद, यह जोषखम के षवरुद्ध कवर 

नहीं षिया िया ह,ै मैं हम एिद्द्वारा बैंक को मेरे हमारे जोषखम और िािि पर ऐसा बीमा कवर िेन ेऔर समय-समय पर नवीनीकृि 

प़ॉषिसी/प़ॉषिसी पर देय प्रीषमयम को बैंक में मेरे हमारे खाि ेसे डेषबट करने के षिए अषधकृि करि ेहैं। षजसे में हम इस प्रकार डेषबट की 

िई राषश चुकाने में षवफि रहने पर की िई मांि पर चुकाने का वचन देिा ह/ंदेिे हैं, में हम एिद्द्वारा घोिर्ा करिा ह ंऔर सहमि ह ंकक 

मैं हम चाजण की िई दर पर ब्याज का भुििान करने या चाजण ककए जाने के षिए उत्तरदायी होंिे। बैंक समय-समय पर और बैंक बंधक 

संपषत्तयों को सुरक्षा के रूप में रखन ेका हकदार होिा जब िक कक भुििान परू्ण रूप से और बैंक की संिुषि के अनुसार नहीं ककया जािा 

ह।ै  

I/We shall keep insured during the continuance of the security, the hypothecated assets for their full market value 

against fire and such other risks as the Bank may require. with Bank Clause appended thereto at my/our cost and in 

case, this cover against risk is not taken, I/we hereby authorize the Bank to take such insurance cover at my/our risk 

and cost and to debit the premia payable on the policy/ies renewed from time to time to my/our account with the 

Bank which I/we hereby undertake to repay on demand made. on me/us failing to repay the amount so debited, 

I/we hereby declare and agree that I/we shall be liable to pay interest at the rate charged or to be charged by the 

Bank from time to time and the Bank shall be entitled to hold the hypothecated assets referred to as security until 

payment is made in full and to the satisfaction of the Bank. 

9. 

 

बैंक स्विंत्र होिा और ककसी बीमा कंपनी के साथ मेरे हमारे जोषखम, षजम्मेदारी और खचों पर ऐसा बीमा कराने के षिए बाध्य नहीं है, 

केवि बैंक द्वारा अनुमाषनि सुरक्षा के मलू्य की सीमा िक और उस षस्थषि में सुरक्षा का बीमा करन े के षिए, दावे को पूरी िरह या 

आंषशक रूप से स्वीकार न करने या अस्वीकार करने के षिए बैंक को षजम्मेदार या उत्तरदायी नहीं माना जाएिा, चाह ेदावा बैंक या 

मेरे/हमारे द्वारा ककया िया हो। 

The Bank shall be at liberty and is not bound to effect such insurance, at my/our risk, responsibility and expenses 

with an Insurance Company only to the extent of the value of the security as estimated by the Bank and that in the 

event of insuring the security, the Bank shall not be considered or deemed to be responsible or liable for non-

admission or rejection of the claim wholly or in part whether the claim is made by the Bank or me/us. 

10. 

 

मैं/हम स्वयं/अपनी मजी से ककसी भी कारर् से हाषन/क्षषि के षववरर् की जानकारी कदए षबना दावा दायर करने/बैंक/बीमा कंपनी को 

आवश्यक जानकारी प्रस्ििु करने जैसे सभी कदम उठाएंिे। 

I/We shall myself/ourselves of my/our own accord take all steps like initiation of filing claims/furnishing necessary 

information to the Bank/Insurance Company without being informed of details of loss/damage for any reasons 

whatsoever. 

11. 

 

में प्रषिभूषि के नुकसान/क्षषि के कारर् पूर्ण या आंषशक रूप से दावे की षस्थषि में, में हम बैंक को परूी बकाया देनदारी चुकाने के षिए 

उत्तरदायी होंिे, इसके षिए बैंक को पहिी बार में कारणवाई करने की आवश्यकिा नहीं होिी। बीमा कंपनी मेरी/हमारी िािि और 

षजम्मेदारी पर और बीमा कंपनी से राषश की वसूिी न होने की षस्थषि में ही मुझसे हमसे मांि करेिी। बैंक अपन ेपरू्ण षववेक से षबना 

ककसी बाध्यिा के बीमा कंपनी के षखिाफ कानूनी कारणवाई कर सकिा ह ैया मुझसे हमसे कारणवाई करने की अपेक्षा कर सकिा है, षजसमें 

में हम बैंक के षनर्णय पर सवाि उठाने के हकदार नहीं होंिे। 



In the event of claim either in whole or in part on account of loss/damage to the security. I/we shall be liable to 

repay to the Bank the entire outstanding liability without requiring the Bank to proceed in the first instance against 

the Insurance Company at my/our cast and responsibility and to make a demand on me/us only in the event of non-

recovery of the amounts from the Insurance Company. In the event of non-settlement of claim, the Bank may at its 

absolute discretion take legal action against the Insurance Company without being under any obligation to do so or 

require me/us to take action in which I/We shall not be entitled to question the decision of the Bank. 

12. 

 

यकद बैंक ऐसी प़ॉषिसी के िहि षनधाणररि समय सीमा के भीिर प़ॉषिसी के िहि कोई दावा दजण नहीं करिा है, िो बीमा कंपनी या कोई 

अन्य व्यषि के षखिाफ बीमाकृि राषश की वसूिी के षिए कोई दावा या मुकदमा दायर नहीं करन ेके पर बैंक मेरे हमारे प्रषि उत्तरदायी 

नहीं होिा। 

If the Bank does not lodge any claim under the Policy within the time limit prescribed under such Policy. the Bank 

shall not be liable to me/us for not filing any claim or suit for recovery of the insured amount against the Insurance 

Company or any other person. 

13. 

 

हम / मैं बैंक द्वारा सीधे या उसके प्राषधकृि एजेंटों के माध्यम से वसूिी से संबंषधि ककसी भी कानून के संदभण में सावणजषनक मांि/धन के 

रूप में वसूि ककए जाने वािे ऋर्ों के षिए अपनी सहमषि दिेा हूँ देिे हैं, जहां ऐसे कानून के िहि ऐसी सहमषि आवश्यक ह ैऔर इसके 

द्वारा बैंक को मेरे हमारे ककसी भी अषधकार, ऋर्, प्रषिभूषि से संबंषधि दावों के षनपटान, समझौिा करने और ककसी भी िरीके से 

षनपटने के षिए स्पि रूप से प्राषधकृि ककया िया ह।ै 

I/We hereby give/s my/our consent for the loans being recovered by the Bank directly or through its authorized 

agents as a public demand/moneys in terms of any legislation relating to recovery/ies thereof. where such consent is 

necessary under such legislation and hereby expressly authorize/s the Bank to settle, compromise, and deal in any 

manner with any of my/our rights, debts, claims relating to the security. 

________________________________ 

उधारकिाणओं / आवेदनकिाणओं के हस्िाक्षर /  

Signature of Borrower/s/Applicant/s / 

 



  / स्वीकृि ज्ञापन /SANCTION MEMORANDUM  

 अनसुचूी 4/SCHEDULE 4 

/स्वीकृि ऋर् सषुवधाओं का षववरर् / DETAILS OF THE CREDIT FACILITIES SANCTIONED 

 / (राषश अंकों में)/(Amount in figures) 

सुषवधा का प्रकार 

Nature of the 
facility: 
 

 उदे्दश्य 

Purpose 
 

मौजूदा सीमा 

(ओडी पर िाि ू

Existing Limit 
(applicable to 
OD) 

 

देयिा (ओडी पर 

िािू Liability 
(applicable to 
ODI 

  नई सीमा /नया 

ऋर् New 
Limit/Fresh Loan 

ब्याज की दर 

(बेंचमाकण  दायरा 

Rate of Interest 
(Benchmark + 
Spread) 

  Rs. Rs. Rs. % 

      

 MCLR/RLLR ________________________ % 

बेंचमाकण  दर एमसीएिआर/आरएिएिआर _________________________ % ह/ै  

Benchmark Rate is MCLR/RLLR _________________________ % 

एमसीएिआर के मामिे में एमसीएिआर के रीसेट की आवषधकिा ______________________________ को सािाना होिी) 

(In case of MCLR periodicity of reset of MCLR shall be on ______________________________ annually) 

 / दायरा __________________________ % ह/ैSpread is ________________________ % 

वास्िषवक आवश्यकिा के आकिन के आधार पर ऋर् ओडी स्वीकृि ककया जािा ह।ै 

Loan/OD against is sanctioned based on actual requirement assessed. 

हमने उस उदे्दश्य का अविोकन ककया ह ैषजसके षिए आवेदक ने षवत्त की मांि की ह ैऔर इसे व्यवहायण और संिोिजनक पाया िया ह।ै 

We have perused the purpose for which the applicant has sought finance and same is found feasible and 

satisfactory.  

मंजूरी-पूवण षनरीक्षर् __________________________ को संचाषिि ककया िया। (केवि कृषि स्वर्ण ऋर् पर िािू) 

Pre-sanction Inspection __________________________ conducted on (Applicable only to Agricultural Gold Loans) 

हम पुषि करि ेहैं कक योजना कदशाषनदेशों का षवषधवि पािन करिे हुए आवश्यकिा आधाररि षवत्त की अनुमषि दी िई ह।ै 

We confirm that need based finance has been permitted duly adhering to the scheme guidelines. 

विणमान ऋर्/ओडी सषहि पाटी का कुि स्वर्ण ऋर्/ ओडी एक्सपोजर, स्वर्ण ऋर् / ओडी के षिए षनधाणररि प्रषि पाटी एक्सपोजर सीमा 

से अषधक नहीं होना चाषहए।/ 

 The total Gold Loan/OD exposure to the party including the present loan/OD does not exceed the per party 

exposure ceiling stipulated for Gold loan/OD. 

 / मंजूरी प्राषधकारी /Sanctioning Authority 

 



 / संषविरर् अनुरोध /DISBURSEMENT REQUEST 

मैं आपसे अनुरोध करिी/करिा ह ंकक आप उपरोि ऋर् में आंषशक संषविरर्/परू्ण संषविरर् करन ेहिे ुमेरे जमा खाि/ेचािू खाि/ेओडी 

खािे में रुपया ____________________________ (रुपये ____________________________ मात्र मेससण 

____________________________ के पक्ष में खािा संख्या ____________________________आईएफएससी कोड 

____________________________ (बैंक शाखा) ___________________________ को डीडी/एनईएफटी/आरटीजीएस के 

माध्यम से भुििान करें  

I hereby request you to disburse Rs. _________________________ /- (Rupees _________________________ Only) 

to my Account SB/CA/OD or by DD/NEFT/ RTGS favouring M/s ___________________________ A/c No 

_______________________________ with (Bank/Branch) ________________________________ IFSC Code: 

_____________________________ being the part disbursement / full disbursement in the above loan. 

/ कदनांक/Date:                                                                     

      

उधारकिाणओं / आवेदनकिाणओं के हस्िाक्षर/ 

Signature of Borrower/s/Applicant/s 

 / अंषिम उपयोि पर प्रमार्पत्र / CERTIFICATE ON END USE 

/ मैं आवेदन में बिाए िए उदे्दश्यों के षिए ऋर्/ओडी के आय 

के उपयोि करन ेका वचन देिी हूँ देिा हूँ। // undertake to utilize the loan/OD proceeds for the purpose/s as stated in the 

application. 

 / कदनांक/ Date: 

 /  

उधारकिाणओं / आवेदनकिाणओं के हस्िाक्षर  

Signature of Borrower/s/Applicant/s 

 

शाखा में स्वर्ण आभूिर्ों के संरक्षकों द्वारा प्रमार् पत्र 

CERTIFICATE BY CUSTODIANS OF GOLD JEWELLERY IN THE BRANCH 

 / मैं/हम इसके द्वारा षनम्नषिषखि प्रमाषर्ि करिी हूँ/करिा हूँ करिे हैं /I/We hereby 

certify the following: 

1. 

इस ऋर् सुषवधा के षिए प्राप्त ककए िए स्वर्ण आभूिर्ों को प्रबंधक / अषधकारी की उपषस्थषि में उधारकिाण द्वारा मलू्यांकक को सौंप 

कदया िया था और मलू्यांकनकिाण द्वारा मलू्यांकन शाखा पररसर के अंदर बैंक के उधारकिाण और अषधकारी की उपषस्थषि में ककया िया 

था और इसे सीसीटीवी कैमरे की षनिरानी में भी कैद कर षिया िया ह।ै / Gold jewellery accepted for this loan facility were 

handed over to appraiser by the borrower/s in the presence of Manager/Officer and appraisal was done by the 

appraiser in the presence of barrower/s and officer of the bank within the branch premises and the same is captured 

under Surveillance of CCTV Camera.2. 

 



हम पुषि करि ेहैं कक स्वर्ण ऋर् पास काडण और इस आवेदन सह प्रषिज्ञा पत्र में उषल्िषखि स्वर्ण आभूिर्ों का षववरर् एक ही ह ैऔर 

स्वर्ण ऋर् पैकेट में रखे िए भौषिक स्वर्ण आभूिर्ों से मिे खािा ह।ै / We confirm that the details of the gold jewels 

mentioned in gold loan pass card and this application cum letter of pledge are one and the same and tallies with the 

physical gold Jewellery kept in the Gold loan packet. 

3. 

 

 हम पुषि करि ेहैं कक मलू्यांककि स्वर्ण आभूिर्ों को मलू्यांकन के िुरंि बाद हमारे (कंुजी धारकों] द्वारा षनयंत्रर् में ि ेषिया िया था और 

सुरषक्षि दोहरी अषभरक्षा सुषनषिि की िई थी।/We confirm that the appraised gold jewels were taken control by us [key 

holders) immediately after appraisal and safe dual custody is ensured. 

4. 

 

हम प्रषिज्ञा और मोचन रषजस्टर (एनएफ 175) में ऋर् षववरर् दजण करन ेकी पुषि करि ेहैं और रषजस्टर को संरषचि प्रारूप के अनुसार 

ठीक से अनरुषक्षि रखा जािा ह।ै / We confirm having entered the loan details in the pledge and redemption register (NF 

175) and the register is maintained properly as per the structured format. 

 

 संयुि अषभरक्षक । / Joint Custodian 

 /  संयुि अषभरक्षक ॥/ Joint Custodian II 

 / कदनांक /Date: 

 / पुनमूणल्यांकन का षववरर् (तै्रमाषसक पुनमूणल्यांकन, नकिी सोने का पिा ििाना, आभूिर् मलू्यांकनकिाण को हटान,े पूवण 

संषविरर् पनुमूणल्यांकन, अन्य) / Details of Reappraisal (Quarterly Reappraisal, Detection of Spurious Gold, Termination of 

Jewel Appraiser, Pre-disbursement Reappraisal, other) 

 / उधारकिाण का नाम / Name of the 

Borrower/s 

 

/ ऋर् / ओडी खािा संख्या / Loan/OD 

A/c No. 

 



/ पुनमूणल्यांकन / Reappraisal: ___________________________________ 

1. 

उपयुणि अनुसूची 3 में स्वर्ण आभूिर्ों का मेरे द्वारा कदनांक __________________________________ को पुन  मलू्यांकन ककया 

िया ह।ै /  

The Gold Jewellery in the above mentioned Schedule 3 have been Reappraised by me on. 

______________________________ 

2. /  ये स्वर्ण आभूिर् स़ॉवरेन टच 

िोल्ड (22 कैरेट सोना) से बने हैं और में इसकी मूल्यांकन की िारंटी देिा ह।ं They are made of sovereign touch gold (22 karat 

gold) and I guarantee the valuation. 

3. 

 / षनम्नषिषखि मदों को छोडकर, सकि भार, षनवि भार और अनुमाषनि मलू्य अनुसूची 3 में कदए िए षववरर् के 

अनुसार हैं (केवि षवसंिषि के मामिों का उल्िेख करें) / The Gross Weight, net weight and the appraised value are as per 

details furnished in the Schedule 3, except for the following items (Mention only in case of discrepancy) 

 

आभूिर्ों का 

षववरर् 

Description of 
the Jewels 

स्वीकृि सकि 

भार (ग्राम में) 

Gross Weight 
-Sanction (gm) 

सकि भार का 

पुनमूणल्यांकन 

Gross Weight 
Reappraisal 

(gm) 

सकि भार में 

अंिर (ग्राम) 
Difference in 
Gross Weight 

(gm) 

स्वीकृि षनवि 

भार (ग्राम) Net 
Weight-

Sanction (gm) 

) 

शुद्ध वजन 

पुनमूणल्यांकन 

(ग्राम) 
Net Weight 
Reappraisal 

(gm) 

षनवि भार में 

अंिर ग्राम) 

Difference In 
Net Weight 

(gm) 

       

       

       

 // (यकद िािू न हो िो काट दें // (Strike-off if not applicable) 

 

आभूिर् मूल्यांकनकिाण का नाम और हस्िाक्षर (पनुमूणल्यांकन ककया िया)  

Name and Signature of Jewel Appraiser (Conducted Reappraisal) 



 / पुनमूणल्यांकन / Reappraisal: _______________________________  

1. 

उपरोि उषल्िषखि अनुसूची में आभूिर्ों का मरेे द्वारा ___________________________ को पुन  मूल्यांकन ककया िया ह।ै / The 

Jewellery in the above mentioned schedule have been Reappraised by me on ____________________________ 

2.  

ये स्वर्ण आभूिर् स़ॉवरेन टच िोल्ड (22 कैरेट सोना) से बन ेहैं और में इसकी मलू्यांकन की िारंटी देिा ह।ं 

They are made of sovereign touch gold (22 karat gold) and I guarantee the valuation. 

3. 

  षनम्नषिषखि मदों को छोडकर, सकि भार, षनवि भार और मलू्यांकन मूल्य अनुसूची 3 में कदए िए षववरर् के 

अनुसार हैं (केवि षवसंिषि के मामि ेमें उल्िेख करें। षनम्नषिषखि मदों को छोडकर, सकि भार, षनवि भार और अनमुाषनि मलू्य 

अनुसूची 3 में कदए िए षववरर् के अनुसार हैं (केवि षवसंिषि के मामिों का उल्िेख करें)/ The Gross Weight, net weight and the 

appraised value are as per details furnished in the Schedule 3, except for the following items (Mention only in case of 

discrepancy) 

 

आभूिर्ों का 

षववरर् 

Description of 
the Jewels 

स्वीकृि सकि 

भार (ग्राम में) 

Gross Weight 
-Sanction (gm) 

सकि भार का 

पुनमूणल्यांकन 

Gross Weight 
Reappraisal 

(gm) 

सकि भार में 

अंिर (ग्राम) 
Difference in 
Gross Weight 

(gm) 

स्वीकृि षनवि 

भार (ग्राम) Net 
Weight-

Sanction (gm) 

) 

शुद्ध वजन 

पुनमूणल्यांकन 

(ग्राम) 
Net Weight 
Reappraisal 

(gm) 

षनवि भार में 

अंिर ग्राम) 

Difference In 
Net Weight 

(gm) 

       

       

       

 // (यकद िािू न हो िो काट दें)/(Strike-off if not applicable) 

 

 

आभूिर् मूल्यांकनकिाण का नाम और हस्िाक्षर (पनुमूणल्यांकन ककया िया)  

Name and Signature of Jewel Appraiser (Conducted Reappraisal) 


